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In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful
1. Alif. Lam. Mim.

∩⊇∪ $Ο!9#

2. These are revelations of the
ÉΟ‹Å3ptø:$# É=≈tGÅ3ø9$# àM≈tƒ#u™ y7ù=Ï?
wise Scripture.

∩⊄∪
3. A guidance and a mercy
∩⊂∪ t⎦⎫ÏΖÅ¡ósßϑù=Ïj9 ZπuΗ÷qu‘uρ “W‰èδ
for the good.
4. Those who establish
t θè?÷σãƒuρ nο4θn=¢Á9$# tβθßϑ‹É)ãƒ t⎦⎪Ï%!© $#
β
worship and pay the poordue and have sure faith in the
öΝδ
è
ÍοtÅzFψ$$Î/ Νèδuρ nο4θx.¨“9$#
Hereafter.

∩⊆∪ tβθãΖÏ%θãƒ
5. Such have guidance from
their Lord. Such are the ( öΝÎγÎn/§‘ ⎯ÏiΒ “W‰èδ 4’n?tã y7Í×¯≈s9'ρé&
successful.

∩∈∪ tβθßsÎ=øßϑø9$# ãΝèδ y7Í×¯≈s9'ρé&ρu

6. And of mankind is he who
θu ôγs9 “ÎtIô±tƒ ⎯tΒ Ä¨$¨Ζ9$# z⎯ÏΒuρ
pays for mere pastime of
discourse, that he may
«!#$ È≅‹Î6y™ ⎯tã ¨≅ÅÒã‹Ï9 Ï]ƒÏ‰ysø9$#
mislead from Allah's way
and 4 #·ρâ“èδ $yδx‹Ï‚−Gtƒuρ 5Οù=Ïæ ÎötóÎ/
without
knowledge,
makes it a mockery. For such
there is a shameful doom.
∩∉∪ ×⎦⎫Îγ•Β >
Ò #x‹tã öΝçλm; y7Í×¯≈s9'ρé&
7. And when Our revelations
4 ¯<uρ $oΨçG≈tƒ#u™ Ïμø‹n=tã 4’n?÷Gè? #sŒÎ)uρ
’
are recited unto him he turns
away in pride as if he heard
$yγ÷èyϑó¡o„ óΟ©9 βr(x. #ZÉ9ò6tGó¡ãΒ
them not, as if there were a
deafness in his ears. So give çν÷Åe³6t sù ( #\ø%uρ Ïμø‹tΡèŒé& þ’Îû ¨βr(x.
him tidings of a painful
doom.
∩∠∪ AΟŠÏ9r& A>#x‹yèÎ/
8. Lo! those who believe and
(#θè=Ïϑtãuρ (#θãΖtΒ#u™ š⎥⎪Ï%©!$# ¨βÎ)
do good works, for them are
the gardens of delight.

ËΛ⎧Ïè¨Ζ9$# àM≈¨Ζy_ öΝçλm; ÏM≈ysÎ=≈¢Á9$#

∩∇∪
9. Wherein they will abide. It
is a promise of Allah in truth. 4 $y)ym «!$# y‰ôãρu ( $pκÏù t⎦⎪Ï$Î#≈yz
He is the Mighty, the Wise.

∩®∪ ãΛ⎧Å6ptø:$# â“ƒÍ“yèø9$# uθèδuρ

10. He has created the
heavens without supports
that you can see, and has cast
into the earth firm hills, so
that it quake not with you;
and He has dispersed therein
all kinds of beasts. And We
send down water from the
sky and We cause (plants) of
every goodly kind to grow
therein.
11. This is the Creation of
Allah. Now show me that
which those (you worship)
beside Him have created.
Nay, but the wrong doers are
in error manifest.
12. And verily We gave
Luqman wisdom, saying:
Give thanks unto Allah; and
whosoever gives thanks, he
gives thanks for (the good of)
his soul. And whosoever
refuses - Lo! Allah is
Absolute, Owner of Praise.

7‰uΗxå ÎötóÎ/ ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$# t,n=yz
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#sŒ$tΒ †ÎΤρâ‘r'sù «!$# ß,ù=yz #x‹≈yδ
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∩⊇⊄∪ Ó‰‹Ïϑym ;©Í_xî ©!$#

13. And (remember) when
Luqman said unto his son,
when he was exhorting him:
O my dear son! Ascribe no
partners unto Allah. Lo! to
ascribe partners (unto Him)
is a tremendous wrong.
14. And We have enjoined
upon man concerning his
parents - His mother bears
him in weakness upon
weakness, and his weaning is
in two years - Give thanks
unto Me and unto thy
parents. Unto Me is the
journeying.
15. But if they strive with
thee to make thee ascribe
unto Me as partner that of
which
thou
hast
no
knowledge, then obey them
not. Consort with them in the
world kindly, and follow the
path of him who repents unto
Me. Then unto Me will be
your return, and I shall tell
you what you used to do.

θu èδuρ ⎯ÏμÏΖö/eω ß⎯≈yϑø)ä9 tΑ$s% øŒÎ)uρ
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öΝä3èã Å_ötΒ ¥’n<Î) ¢ΟèO 4 ¥’n<Î) z>$tΡr& ô⎯tΒ
tβθè=yϑ÷ès? óΟçFΖä. $yϑÎ/ Νà6ã∞Îm;tΡé'sù
∩⊇∈∪

16. O my dear son! Lo!
Though it be but the weight
of a grain of mustard-seed,
and though it be in a rock, or
in the heavens, or in the
earth, Allah will bring it
forth. Lo! Allah is Subtle,
Aware.

7π¬6ym tΑ$s)÷WÏΒ à7s? βÎ) !$pκ¨ΞÎ) ¢©o_ç6≈tƒ
÷ρr& >οt÷‚|¹ ’Îû ⎯ä3tFsù 5ΑyŠöyz ô⎯ÏiΒ
ÇÚö‘F{$# ’Îû ÷ρr& ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$# ’Îû
ì#‹ÏÜs9 ©!$# ¨βÎ) 4 ª!$# $pκÍ5 ÏNù'tƒ
∩⊇∉∪ ×Î7yz

17. O my dear son! Establish
ö ãΒù&uρ nο4θn=¢Á9$# ÉΟÏ%r& ¢©o_ç6≈tƒ
worship and enjoin kindness
and forbid iniquity, and
Ì3
s Ζßϑø9$# Ç⎯tã tμ÷Ρ$#uρ Å∃ρã÷èyϑø9$$Î/
persevere whatever may
befall thee. Lo! That is of the ¨β)Î ( y7t/$|¹r& !$tΒ 4’n?tã ÷É9ô¹$#uρ
steadfast heart of things.

y Ï9≡sŒ
∩⊇∠∪ ‘Í θãΒW{$# ÇΠ÷“tã ⎯
ô ÏΒ 7
18. Turn not thy cheek in
Ÿ uρ ¨
ω
Ä $¨Ζ=Ï9 š‚£‰s{ ö Ïiè|Áè? Ÿωρu
scorn toward folk, nor walk
with pertness in the land. Lo!
©!#$ ¨βÎ) ( $·mttΒ ÇÚö‘F{$# ’Îû Ä·ôϑs?
Allah loves not each braggart
boaster.
∩⊇∇∪ 9‘θã‚sù 5Α$tFƒø èΧ ¨≅.ä =Ïtä† Ÿω
19. Be modest in thy bearing
ô àÒøî$#ρu 
Ù
š Í‹ô±tΒ ’Îû ô‰ÅÁø%$#ρu
and subdue thy voice. Lo!
The harshest of all voices is
Ï ≡uθô¹F{$# t3
N
s Ρr& ¨βÎ) 4 y7Ï?öθ|¹ ⎯ÏΒ
the voice of the donkey.

∩⊇®∪ ÎÏϑptø:$# N
ß öθ|Ás9

20. See you not how Allah has
made serviceable unto you
whatsoever is in the skies and
whatsoever is in the earth
and has loaded you with His
favors both outward and
within? Yet of mankind is he
who disputes concerning
Allah, without knowledge or
guidance or a scripture
giving light.
21. And if it be said unto
them: Follow that which
Allah has revealed, they say:
Nay, but we follow that
wherein we found our
fathers. What! Even though
the devil were inviting them
unto the doom of flame.

$¨Β Νä3s9 t¤‚y™ ©!$# ¨βr& (#÷ρts? óΟs9r&
ÇÚö‘F{$# ’Îû $tΒuρ ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$# ’Îû
ZοtÎγ≈sß …çμyϑyèÏΡ öΝä3ø‹n=tæ xt7ó™r&uρ
ãΑÏ‰≈pgä† ⎯tΒ Ä¨$¨Ζ9$# z⎯ÏΒuρ 3 ZπuΖÏÛ$t/uρ
“W‰èδ Ÿωuρ 5Οù=Ïæ ÎötóÎ/ «!$# †Îû
∩⊄⊃∪ 9ÏΖ•Β 5=≈tGÏ. Ÿωρu
tΑt“Ρr& !$Βt (#θãèÎ7®?$# ãΝßγs9 Ÿ≅ŠÏ% #sŒÎ)uρ
$tΡô‰y`uρ $tΒ ßìÎ7®KtΡ ö≅t/ (#θä9$s% ª!$#
tβ%Ÿ2 öθs9uρr& 4 !$tΡu™!$t/#u™ Ïμø‹n=tã
É>#x‹tã 4’n<Î) öΝèδθããô‰tƒ ß⎯≈sÜø‹¤±9$#
∩⊄⊇∪ ÎÏè¡¡9$#

22. Whosoever surrenders his
« $# ’n<Î) ÿ…çμyγô_uρ öΝÎ=ó¡ç„ ⎯tΒuρ *
!
purpose to Allah while doing
good, he verily has grasped
y |¡ôϑtGó™$# Ï‰s)sù Ö⎯Å¡øtèΧ uθèδuρ
7
the firm hand hold. Unto
Allah belongs the sequel of all èπ7t É)≈tã «!$# ’n<Î)uρ 3 4’s+øOâθø9$# Íοuρöãèø9$$Î/
things.

∩⊄⊄∪ ‘Í θãΒW{$#

23.
And
whosoever
disbelieves, let not his
disbelief afflict thee (O
Muhammad). Unto Us is
their return, and We shall tell
them what they did. Lo!
Allah is Aware of what is in
the breasts (of men).
24. We give them comfort for
a little, and then We drive
them to a heavy doom.

4 ÿ…çνãøä. šΡâ“øts† Ÿξsù t xx. ⎯tΒuρ
$yϑÎ/ Νßγã∞Îm7t⊥ãΖsù öΝßγãèÅ_ötΒ $uΖø‹s9Î)
ÏN#x‹Î/ 7Λ⎧Î=tæ ©!$# ¨βÎ) 4 (#þθè=ÏΗxå
∩⊄⊂∪ Í‘ρß‰Á
 9$#
4’n<Î) öΝèδ”sÜôÒtΡ §ΝèO Wξ‹Î=s% öΝßγãèÏnFyϑçΡ
∩⊄⊆∪ 7áŠÎ=î
x U
> #x‹ã
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25. If thou should ask them:
,
t n=y{ ⎯
ô ¨Β ΝßγtFø9r'™
y
⎦È⌡s9uρ
Who created the heavens and
the earth? they would
ª!#$ £⎯ä9θà)u‹s9 uÚö‘F{$#uρ ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$#
answer: Allah. Say: Praise be
to Allah! But most of them öΝèδç sYò2r& ö≅t/ 4 ¬! ß‰ôϑptø:$# È≅è% 4
know not.

∩⊄∈∪ tβθßϑn=ôètƒ Ÿω
26. Unto Allah belongs
4 ÇÚö‘F{$#uρ ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$# ’Îû $tΒ ¬!
whatsoever is in the heavens
and the earth. Lo! Allah, He
∩⊄∉∪ ß‰‹Ïϑptø:$# ©Í_tóø9$# uθèδ ©!$# ¨βÎ)
is the Absolute, the Owner of
Praise.

27. And if all the trees in the ο> tyfx© ⎯ÏΒ ÇÚö‘F{$# ’Îû $yϑ¯Ρr& öθs9uρ
earth were pens, and the sea,
with seven more seas to help ⎯ÍνÏ‰÷èt/ .⎯ÏΒ …çν‘‰ßϑtƒ ãóst7ø9$#uρ ÒΟ≈n=ø%r&
it, (were ink), the words of
Allah could not be exhausted. àM≈yϑÎ=x. ôNy‰ÏtΡ $¨Β 9çtø2r& èπyèö7y™
Lo! Allah is Mighty, Wise.

∩⊄∠∪ ÒΟŠÅ3ym î“ƒÌ“tã ©!$# ¨βÎ) 3 «!$#

28. Your creation and your
 Î) öΝ3
ω
ä èW÷èt/ ω
Ÿ ρu öΝä3à)ù=yz $¨Β
raising (from the dead) are
only as (the creation and the
7 ‹Ïÿxœ ©!$# ¨βÎ) 3 ο> y‰Ïn≡uρ <§øuΖŸ2
ì
raising of) a single soul. Lo!
Allah is Hearer, Knower.
∩⊄∇∪ î ÅÁt/
29. Hast thou not seen how
Allah causes the night to pass
into the day and causes the
day to pass into the night,
and has subdued the sun and
the moon (to do their work),
each running unto an
appointed term; and that
Allah is Informed of what
you do.
30. That (is so) because Allah,
He is the True, and that
which they invoke beside
Him is the False, and because
Allah, He is the Sublime, the
Great.

’Îû Ÿ≅ø‹©9$# ßkÏ9θãƒ ©!$# ¨βr& t s? óΟs9r&
È≅øŠ©9$# †Îû u‘$yγ¨Ψ9$# ßkÏ9θãƒuρ Í‘$yγ¨Ψ9$#
@≅ä. tyϑs)ø9$#uρ }§ôϑ¤±9$# t¤‚y™uρ
χr&uρ ‘wΚ|¡•Β 9≅y_r& #’n<Î) ü“Ìøgs†
∩⊄®∪ ×Î7yz tβθè=yϑ÷ès? $yϑÎ/ ©!$#
$tΒ ¨βr&uρ ‘,ysø9$# uθèδ ©!$# ¨βr'Î/ y7Ï9≡sŒ
¨βr&uρ ã≅ÏÜ≈t7ø9$# ÏμÏΡρßŠ ⎯ÏΒ tβθããô‰tƒ
∩⊂⊃∪ çÎ6x6ø9$# ’Í?yèø9$# θu èδ ©!$#

31. Hast thou not seen how ’Îû “ÌøgrB y7ù=à9ø $# ¨βr& ts? óΟs9r&
the ships glide on the sea by
Allah's grace, that He may ô⎯iΒ
Ï /ä3tƒÎãÏ9 «!$# ÏMyϑ÷èÏΖÎ/ Ìóst7ø9$#
show you of His wonders?
Lo! Therein indeed are ;M≈tƒUψ y7Ï9≡sŒ ’Îû ¨βÎ) 4 ÿ⎯ÏμÏG≈tƒ#u™
portents for every steadfast,
ä Ïj9
∩⊂⊇∪ 9‘θä3x© 9‘$¬7|¹ Èe≅3
grateful (heart).
32. And if a wave enshrouds
them like awnings, they cry
unto Allah, making their
faith pure for Him only. But
when He brings them safe to
land,
some
of
them
compromise. None denies
Our signs save every traitor
ingrate.
33. O mankind! Keep your
duty to your Lord and fear a
Day when the parent will not
be able to avail the child in
aught, nor the child to avail
the parent. Lo! Allah's
promise is the very truth. Let
not the life of the world
beguile you, nor let the
deceiver beguile you, in
regard to Allah.
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$pκš‰r'¯≈tƒ
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∩⊂⊂∪ ‘â ρãtóø9$#

34. Lo! Allah! With Him is
knowledge of the Hour. He
sends down the rain, and
knows that which is in the
wombs. No soul knows what
it will earn tomorrow, and no
soul knows in what land it
will die. Lo! Allah is Knower,
Aware.
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